COBETCKHA WITYPMOBHK !

MACLUTAB
SCALE
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COEJIAHO B POCCUM
MADE IN RUSSIA

SOVIET ATTAGK AIRGRAFT “.'2 SHTURMOVIK
The famous Soviet II-2 strike aircraft was nicknamed the "flying tank" for its reliable armor, power-
ful armament, and direct ground troops support in battle. Its mass production began in February
1941, and with the outbreak of World War Il, various modifications of this aircraft took action on all
fronts. The very first modification of the II-2 that crushed German troops from the first days of the
war was a single-seater. An armored capsule protected the engine and the cockpit, the wing had
duralumin sheats, while the tail section of the fuselage was glued from plywood. The strike aircraft
had powerful armament consisting of a pair of 20-mm ShVAK cannons installed in the wing and a
pair of 7.62-mm ShKAS machine guns. It carried eight launchers with 132-mm or 82-mm rockets
under its wing, and up to 600 kg of bombs could be loaded into the bomb bays.

3HAMEHUTbIA COBETCKMIA WTYpMOBUK VIn-2 3a HajexHylo 6pOHI0, MOLLHOE BOOPYXeHWe W
HEMOCPEACTBEHHYIO NMOAJEPXKKY HALUMX HA3eMHbIX BOWCK B 600 MPO3Banu «neTatoLLuM TaHkoM». Ero
cepuitHoe Mpon3BoAcTBO Hadanock B bespane 1941 roga. Camasa nepsas mopandmkaums Wn-2,
rPOMUBLLIAA HEMELKIE BOIICKa C NEePBbIX HEN BOIHbI, Oblnia 0AHOMECTHOI. bpoHeBas kancyna 3awyuiiana
MOTOP U KabWHy NUNoTa, Kpbiio MMENO AIOPaniOMUHINEBYIO OBLUMBKY, @ XBOCTOBAs 4acTb (DIO3eNsKa
BblkneuBanacb M3 aHepbl. LUTYpMOBMK MMen MOLLHOE BOOPYXEHWE, COCTOSIBLUEE M3 Mapbl
YCTaHOBNEHHbIX B Kpbine 20-mm nywwek LUBAK u napbl 7,62-mm nynemetos LLIKAC. Mo Kpbinom OH Hee
BOCEMb MYCKOBbIX YCTAHOBOK CO 132-MM unu 82-MM peakTUBHbIMM CHapsgamu, a B 60MO0OTCEKM
3arpyxanu o 600 kr 60m6.

BAPUAHTbI CEOPKW MOJENN

MopcTaBKa B KOMNNEKT HE BXOAWT.
Moxer 6biTb NpuobpeTeHa
Kar.Ne 7235

TENbHO.

Mpexne, 4em npucTynatb K c6o0pke MOAENH, BHUMATENLHO 03HAKOMbLTECH C MHCTPYKLMEI.

BHUMAHMUE!

C60pKy 1 OKpacky MoAenu cnefyeT NpoBo-
ANTb B XOPOLLIO NPOBETPUBAEMOM NOMeLLE-
HUW BLNN OT UCTOYHUKOB OTHS.

C6opky MoAenu NpoM3BOANUTE COTNAcHo
cxeme. [na yno6etBa kaxaas Aetanb Ha
c60pOYHOI Cxeme 0603HA4eHa HOMEpOM,
COOTBETCTBYIOLMM HOMEPY Ha NNTHUKOBOI
pamke.

[letanu cneayet 0TAENATb OT IMTHNKOB HO-
XKOM WK [IPYTUM PEXYLLUMM UHCTPYMEHTOM
(cobnofas 0CTOPOXHOCTb MpU paboTe ¢
ocTpbIMu npeameTamu). MecTa cpesa geta—
Neil 324MCTUTE HOXXOM WU HXAAYHON By
Maroim.

Mogenb pekomeHzayeTcs OKpalmusarb Crie—
UnanbHbIMi Kpackamun Ang nnacTUKoBbIX

MOJIENed, BbIMYCKAEMbIMIA MPEANpUATAEM
«3BE3[IA».

Mpuctynas Kk c6OpKe MOAenW, 3apaqee
03HaKOMbTECH CO CXEMOI OKPACKM.

Mepes OKPackoin Mofenb PeKOMEHAYeTcs
06e3XKNPUTb, HAmpuMep, MbIbHBIM Pac—
TBOPOM M TLLATENILHO MPOCYLLUTS.

Kpacku n kneit B KOMNIEKT He BXOAAT.

[ns  c6opku MoJenn pekomeHayeTcs
CNONb30BaTh Knew, BbiMyCKaeMblid npea-
npuatuem «3BE3[A».

/icnonb3yinTe MUHUMANbHOE KOANYECTBO
Kreq. V3berante ero nonagaHua Ha okpa-
LLIEHHbIE MOBEPXHOCTN MOZENU.

BHUMAHMUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are to
be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Hénden entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten Teile
auf dem Spritzling ankreuzen. Bitte nur
Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba. No
arrancar las piezas. Montar las piezas en
orden numerico. Utilizar SOLAMENTE
pegamento para plastico y en poca can-
tidad para evitar que se dane el modelo.
Pintar las piezas pequefias antes de sep-
ararlas de la bandeja. Retirar la pintura
de los lugares por donde se deban pegar
las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, etudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numeration des
tables. Eliminer de la moule le numero de
la piece qui vient d'etre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.

®upma «3Be3fa» BbIpakaeT UCKPEHHIOK 6narofapHocTb PopuoHoBy WBany Msauonuqy,|Knumosy Bnagumupy I/Inbmy|, JNeitko Onery Hpbesuuy,
Pactpenuny Onery Banentunosuuy, Aepuny Auppeto HukonaeBuyy, 3eHkuHy Bsavyecnasy Hukonaesudy, Pe3nnyenko Cepreto HukonaeBuuy
u TpychaHosy Cepreto AHaTONbEBUYY 3a NOMOLLb B NPOEKTUPOBAHUM MOZENN.




BAPUAHTbI BOOPYXXEHUA MOOENA

THE MODEL ARMAMENT VERSIONS
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3TN UHCTPYMEHTbI NOMOIYT BAM KAHYHECTBEHHO COBPATb MOJEJb:

Kycauku 60kopeabl kaT. Ne1101

Hox uaHrosbii KaT. Ne1103

MuHueT npamoit kaT. Ne1105




e Mpukneutb AeTane Ha yka3zaHHoe MecTo / To glue a detail on the specified place

| % YcTaHOBUTL fieTanb Ha yKazaHHoe MecTo 6e3 knes / To establish a detail on the specified place without glue

BapuaHT Ha BbI6op / Variant on a choice
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For painting versions 1, 4

Jins 2 n 3 BapuaHTOB OKpacku







JTiobble Mogenu
1 KpacoYHblii Katanor
npeanpuatua «3BE3NA»
Bbl MOXETe NPMOBPECTN N0 NOYTeE,
npucnas 3asBky no afpecy:

141730,
MockoBckasi o6nacTtb,
r. JIo6Hs,
yn. NpombiwneHHas, A.2,
000 «3BE30A»

www.zvezda.org.ru

F22

Mpokonotb 8 oTBEpPCTHIl ANA
BapuanTa Boopyxenus Nei
Perforate 8 holes for
armament version 1

Mpokonotb 4 oTBEPCTHA ANA
BapuanTa Boopyxexus Ne2

Perforate 4 holes for . Y
armament version 2

Jins 2-4 BapuaHTOB OKpackn
For painting versions 2-4

[ins 1 BapuaHTa OKpacku
For painting version 1

(23]
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TOJIbKO ANnA 1 BAPUAHTA CBOPKU
FOR ASSEMBLING VERSION 1 ONLY




s mm MNP

| =7

1 BAPUAHT CBOPKU

ASSEMBLIMG VERSION 1

) 8

2 BAPUAHT
CBOPKU
ASSEMBLIMG
VERSION 2




TOJIbKO AJif 1 BAPUAHTA BOOPYXXEHUSA TOJNbKO AJi11 2 BAPUAHTA BOOPYXEHUA
FOR ARMAMENT VERSION 1 ONLY FOR ARMAMENT VERSION 2 ONLY

Jins 1 BapuaHTa BOOPYXEHUs
For armament version 1

[ins 2 BapuaHTa BOOPYXEHUS
For armament version 2




1 BAPUAHT CBOPKU
ASSEMBLIMG VERSION 1

2 BAPUAHT
CBOPKM
ASSEMBLIMG
VERSION 2

[Ans 1 ¥ 2 BapMaHTOB OKPacku

MopicTaBKa B KOMNAEKT He BXO[T. @ For painting versions 1, 2

Moxer 6bITb NpuoGpeTeHa AONONHUTENbHO.
Kar.Ne 7235

JAns 3 u 4 BapuaHTOB OKpacku
For painting versions 3, 4




PA3SMELUEHUE TEXHUYECKUX HAQMUCEN PLACING OF TECHNICAL INSCRIPTIONS

[ins 1 BapuaHTa oKpacku
For painting version 1
Jins 2 BapuaHTa oKpacku
For painting version 2
a7 ins 3 u 4 BapuaHTOB OKpacku
For painting versions 3, 4

TonbKo Ans 1 BapuaHTa okpacku

19 For painting version 1 only

Tonbko AnA 2 BapuaHTa 0Kpacku
For painting version 2 only

»»»»»»» 44

[insi 1 ¥ 2 BapuaHTOB OKPacku
21 For painting versions 1, 2
28 ins 3 n 4 BapUaHTOB OKpacku
For painting versions 3, 4

[ins 1 BapuanTa okpacku
For painting version 1
[ins 2 BapuaHTa oKpacku

For painting version 2

47 [ins 3 v 4 BapNaHTOB OKpacku
For painting versions 3, 4

[Ans 2, 3 n 4 BapaHTOB OKPacku

26 For painting versions 2, 3, 4

[Ans 1 BapuanTa okpacku

For painting version 1

[ins 2 BapuaHTa OKpacku

For painting version 2

47 [Ans 3 u 4 BapnaHTOB OKPacku
For painting versions 3, 4

[nsi 1 ¥ 2 BapuaHTOB OKPacku
For painting versions 1, 2

28 [ins 3 n 4 BapHaHTOB OKPacKn
For painting versions 3, 4

[insi 1 BapuaHTa oKpacku
For painting version 1
[ins 2 BapuanTa oKkpacku
For painting version 2
[insi 3 n 4 BApUAHTOB OKPacku
For painting versions 3, 4

6 [ina 1 BapuanTa oKpacku
For painting version 1
45 [ina 2 BapnaHTa oKpacku
For painting version 2
4 [ins 3 v 4 BapMaHTOB OKPacku
For painting versions 3, 4

Tonbko ans 1 Bapuanta okpacku
For painting version 1 only

ns 2, 3 u 4 BapUaHTOB OKPacku

26 For painting versions 2, 3, 4

[ins 1 BapnaHTa oKpacku

For painting version 1

[ins 2 BapuanTa oKpacku

For painting version 2

[ins 3 u 4 BApUaHTOB OKPacku
For painting versions 3, 4
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WUCMOJIb3OBAHUE CABMXHbIX KAPTUHOK (BEKANEN).

~30 ceKkyHp, g V) MpOMOKHYTb candeTKoil.
~30 sec. To dry up with cloth.
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